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Megjelenik pénteken.

IÉH ÍH V  S Z Í t  HlfflERJESZIÍKHEK
Harcok folynak Európában, súlyohar- 

cok. Két világrész harcol egymással. Az 
egyik oldalon az aranyborjú, a tőke ural­
ma, kevesek jóléte, milliók nyomorúsága, 
a másik oldalon a munka értéke, egyen­
lő emberi sors, megbecsülése a munkás­
nak. Az egyik oldalon néhány gazdag 
ember, akinek minden kijut, ami jót és 
drágát ez a világ nyújtani tud, a másik 
oldalon nyomorúság, dolgozni az utolsó 
csepp vérig s aztán elpusztulni, mint az 
utolsó féreg. Ezt akarják ellenfeleink, 
ezért vitték harcba az egész világot, ezért 
kell meghalni millióknak.

A pénz uralma nem ismer Istent, 
sem embert, csak saját magát. Saját ér­
dekeiért feláldozza, ha kell apját, anyját, 
testvérét, az egész világot. És jajj azok­
nak, akik az aranyborjú szolgálatába sze­
gődtek, akik hisznek a mézes mázos sza­
vaknak ! Ahogy eldobják a kifacsart cit­
romot, úgy fogják őket is eldobni, mi­
helyt nem lesz rájuk szükség. De mivel 
egyelőre nagyon is szükség van rájuk, 
most ők vannak a cukorpikszis közepe 
jyen, azzal hitegetik őket, hogy ők csak 
csak küzdjenek a tőke uralmáért, majd 
megkapják jutalmukat, igen a nyomort, a 
száraz kenyeret és az elnyomatást.

De ez minket nem érdekel közelebb­
ről. Aki vásárra viszi bőrét, maga szá­
mol róla. Aki az aranyborjú szolgálatába 
fzegödött, viselje kövelkezményeit. Min­
ket az érdekel, hogy a töke lelkiismeret 
len ágensei a mi népünket sem hagyják 
békében, hanem igyekeznek belső fron­
tunkat meggyengiteni. Azt már régóta 
tudják ellenségeink, hogy fegyverrel Eu­
rópát leküzdeni nem lehet. A sok szé­
gyenteljes futás után, megpróbálkoztak 
gyilkos bombáikkal. Megölték az ártatlan 
gyermekek, nők és egyéb polgári lakos 
ság tizezreit, lerombolták Europa évezre 
des műkincseit, azt hívén, hogy pánikot 
teremtenek, a belső front össze fog döl- 
r.i és ök majd megalakítják az aranybor 
j j  világuralmát, igába hajtják Európát, ők 
pedig élvezni fogják milliók véres veri 
tekét. Nem sikerült. Megpróbálták Olasz­
országot árulásba vinni, elfogták a Dúcét, 
akinek Olaszország ujraszületését köszön 
heti s akihez hasonló férfiú több ev- 
fzá/.ad alatt csak egy születik ez sem 
Kikerült! A Ducet megmentettek. Hitler 
e tettével örekre beirta nevét az olasz 
nemzet történelmébe. Az olasz nenizc 
felismerte árulóit s most fokozottabb mer- 
fékben küzd nemzeti ideáljai megvalosi- 
tásáért.

Ellenségeink most az utolsó szalma- 
szálba kapaszkodnak, a propaganda had- 
járatba. Napról-napra újabb híreket

nak a könryenhívőknek soraiba. Lelki- 
ismeretlen ügynökeik minden eszközt fel­
használnak. hogy megzavarják a minden­
napi életet, hogy eltérítsék a dolgozókat 
munkájuktól, hogy gyengítsék az ország 
ellenállását.

És itt értünk el oda, hogy nem tud­
juk megérteni embereinket! Hiszen még 
nagyon sokan vannak, akik átélték az el­
ső világháborút. Azok tudják, bogy a 
mindeféle ostoba hírek 1944. augusztus 
1 én kezdődtek és azt is tudják, hogy eb­
ből a sokezer hírből egy sem lett igaz. 
A mostani háború már ötödik éve folyik 
s most is a háború első napja óta tér 
jeszlik a hazug híreket, amelyik közül 
egy sem vált be S miért ülnek fel iné 
gis a hazug híreknek ? Miért hiszik el 
szívesen a rosszat ? Az elmúlt idők alatt 
meggyőződhettek, bogy mindezt csak el 
lenségeink terjesztik, hogy meggyen­
gítsenek bennünket. Miért nem hiszik el 
inkább az ország felelős vezetőinek jól 
meggondolt nyilatkozatait, hogy az ország 
védelme biztos alapokon nyugszik, vitéz 
hadseregünk állja a vártát és Magyaror 
szágon senkinek sincs oka aggódni. Azt 
is megmondjuk, hogy miért. Mert nem 
tudják fegyelmezni önmagukat, nem tud­

nak gondolkodni s nem tudnak a tények­
ből következtetni. Nem látják azt, hogy 
a hatóságok nyugodtan működnek, min- 
deki a helyén áll és végzi kötelességét, 
tehát félelemre ok nincsen.

És mit várnak ezek ellenségeink győ­
zelme esetén ? Nem volt nekik elég Tri­
anon, Versailles és a többi ? Nem tanul­
tak a Wilson féle 14 pontból és legfő- 
képen nem tanultak Olaszország sorsá­
ból ? Feltétlen megadás, minden további 
nélkül. Ezt a sorsot akarják nekünk jut­
tatni? Nem tudják még, hogy az ellen­
ségtől semmit, a győzelmes Magyaror­
szágtól pedig mindet lehet várni? Nahát 
ha nem tudják, tanulják meg ezt, hall­
gassák a nemzeti propagandát és szolgál­
ják hazájukat becsülettel, önfeláldozóan.

A hamis hirterjesztőknek pedig 
izenjük, hogy ismerjük minden lépésüket, 
tudjuk mikor csapnak titkos mulatságo­
kat egy egy ellenséges hir hallatára, is­
merjük hirforrásaikat, hisz minden hírü­
kön rajta van a gyári márka : Made in 
England, de tudják meg azt is, hogy a 

. nagy leszámolás napján a baloldalon fog­
nak állni és nem lesz számukra kegye­
lem, még annak sem, aki mint az egy­
szeri istentagadó, minden évben egyszer 
elment a templomba, hogy alibit igazol­
jon. A győzelmes Magyarországon nem 
lehet és nem lesz helye derstruktív ele­
meknek. Sp.

Légoltalmi előadás
óvóhelyek

Két félék lehetnek. Amely házban van vas­
betonos, vagy tégla boltozatos pince, az megfelel 
óvóhelynek és megfelelően be kell rendezni. Az 
ablakokat homokkal telt vcdöládákkal kell elzár­
ni. A bejáratot, ha s/.abad térre nyillik, megfe­
lelően védőfallal ellátni. A berendezés mint fen­
tebb leírtuk. Ha nincs pince, vagy nem megfelelő, 
úgy az udvarban, vagy kertben kell megfelelő 
óvóárkot ásni, lehetőleg távol az épülettől. Az 
árkot V formában kell ásni, lehetőleg 2 méter, 
talajvíz esetén egy méter mélyen és oly hosszú­
ra, hogy a ház valamennyi lakója beleférjen. Cél­
szerű az árkot L, VVV, vagy íormá-
ban elkészíteni. Minden háznál akadnak régi ge­
rendák, deszkák, ezekből lehet fedelet csinálni az 
óvóárkokra. Ezeket 6 0 -  80 cm. vastagon be kell 
fedni kaviccsal, főiddel és az árokba megfelelő 
bejáratot kell készíteni. Ezt mind házilag el lehet 
készíteni, külső munkások nélkül.

Védekezés a bombák ellen
Az. ily módón elkészített óvóhelyek meg­

védenék bennünket a légnyomás és bombaszilán­
kok ellen. A légnyomás mindig vízszintes irány­
ban halad s így az óvóhelyre nem hatol be. Fon­
tos a védekezés a bombaszilánkok ellen. Bármily 
kicsiny bombaszilánk sokkal súlyosabb sebet 
okoz, mint a puskagolyó, amely csak átüti a teá­

ét. de nem szakit. Fz ellen is megvédenék ben­
nünket az óvóhelyek.

Általános védekezés
A házcsoportok közös óvóhelyét a hstó- 

gok, illetve há/csoportparanrsnokok jelölik ki és 
ezek gondoskodnak felszerelésükről. A házcso­
port parancsnok légiveszély esetén hivatalos sze­
mélyek, ennek parancsait mindenki ellentmondás 
nélkül teljesíteni köteles. Aki a légives/ély ese­
tén megszegi, vagv elmulasztja a törvényes 
rendeletek teljesítését, bonvédbiróság elé állítják, 
mert a légvédelem honvédelemj

Hazafiság és összetartás. Légi veszély esetén 
nem ismerünk barátot, vagy ellenséget, rokont, 
vagy idegent, csak embertársat, mindenkinek 
mindenkit meg kell védeni. Ha pusztul az ember, 
pusztul a nemzet, ha pusztul az eg>esek vagyo­
na, pusztul a nemzeti vagyon, ezt meg kell aka­
dályozni minden áron. Közös segítség, önfeláldo­
zás, haza és emberszeretet, fegyelem, lélekjelen­
lét, ezek legfőbb kötelességeink.

Wecsera Antal beszéde mély hatást gya- 
az egybegyűltekre és az előadás után alaposan
megtárgyalták.

Polesinszky Jenő, a tanítóképző igazgatója, 
a Csáktornyái légvédelmi liga elnöke mondott be­
vezető és záróbeszédet.

Sp.
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Diákok szünideje
Riport, amely igaz örömünkre szolgált

Munkatársunk felkereste v. Pecsomik Paula 
polgári iskolai tanárnőt, aki saját egyéni akciójá­
val 12 különböző társadalmi, nagyobb részben 
földmíves állású, polgári iskolai tanulók nyaralta- 
tását tette lehetővé és meg kértük, mondja el 
célkitűzéseit és tapasztalatait e téren :

A modern pedagógia — úgymond a tanár­
nő — mo már nem elégszik meg azzal, hogy a 
tanulóknak csupán elméleti oktatásokat adjon, 
hanem egyik fő törekvése, hogy kis diákjainkat 
a gyakorlati életbe is bevezesse. A tanulók az 
iskolában hallanak növényekről, állatokról, me­
zőgazdaságról, földrajzról, háztartásról, anélkül, 
hogy az iskolának módja volna a diákokat a prak­
tikus életbe bevezetni.

Áll ez kétszeresen a muraközi tanulóifjúsá­
gunkra. Hisz ezek a diákok, az elmúlt szomorú 
elnyomatás idején születtek, nem volt módjuk 
szép magyar hazánkat megismerni, legtöbben hi- 
rét sem hallották, a többnyire fiatal szülőknek 
sem volt módjuk az elmúlt 23 év alatt Magyar- 
országot meglátogatnak s így gyermekeiknek sem 
mesélhettek áldott hazánkról, annyival is inkább, 
mert ők maguk is a minden magvar érzést elnyo­
mó jugoszláv iskolákba jártak.

Célom volt diákjaimmal elsősorban megis­
mertetni felszabadító szentistváni országunkat, 
annak természeti szépségeit, gazdagságát, hazasze- 
retö népét, hogy a diákok szívében magas tán­
gál lobogjon a magyar haza iránti szeretetük 
máglyája, másrészt azt akartam, hogy a diákok 
lássák meg természetben is azt, amit az iskolá­
ban tanultak, szokjak meg a munkát és azzal pá­
rosult szórakozást, tanulják meg, hog> csak a 
szorgalmas munkán van áldás. Ezek a diákok 
akár tovább folytatják tanulmányaikat, akár ki­
lépnek az életbe, egész más szemmel fogják 
nézni hivatásukat, mert az elmúlt nyaralási hat 
hét alatt gazdag ismereteket szereztek.

Akciómat csendben, tisztán a magyar tár­
sadalomra támaszkodva indítottam meg és mond­
hatom, mindenütt igaz magyar vendégszeretettel 
és hazafias támogatással találkoztam.

Tímár István, Csáktornya volt főjegyzője, 
jelenleg rédicsi főjegyző, Rédicsen u. 3, Szabóla­
koson egy gyermeket helyezett el, Hegedűs János, 
városunk szülötte, volt Csáktornyái városi hiva­
talnok egy gyermeket, üreg Szirk „Friczi" ba­
rátunk, a Csáktornyái föszolgabíróság évtizedeken 
át volt főtisztje, aki jelenleg Szentgotthárdon él­
vezi jól megérdemelt nyugdíjas éveit, szintén egy 
gyermeket nyaraltatott, Bognár Ferenc kehidai 
majoros gazdanái két gyermek és Soly mar Gábor 
dunakörnlödi esperes plébános, egyházi tanfel­
ügyelőnél négy gyermek töltötte vakációját. Min­
denütt a légszívóivesebben fogadták kis diákjain­
kat, igaz magyaros vendégszeretettel láttak el és 
tanították őket.

Kiváncsiak vagyunk, mit csinálták ezek a 
gyerekek hat hétig? Mit csináltak, mondja a 
tanárnő — dolgoztak a mezön, segítettek ott­
hon, fát hordtak, konyhán segítettek, krumplit, 
babot szedtek, az erdőben felhajszoltak a gombai, 
marhát legeltettek, akad közöttük olyan is, aki

Csáktornya város a szociális ellátás 
terén egy nagy lépést haladt előre. A 
szegények háza elkészült, most folynak 
a belső munkálatok és a felszerelések. 
A szegények ápolását a szervita nővérek 
vették át, már meg is érkeztek Csáktor­
nyára és át vették szolgálatukat. A 
szegények ingyen lakást és teljes ellátást 
kapnak, lesz jó nagy kertjük, ahol ké 
pességeikhez mérten egy kis munkával 
is foglalkozhatnak, nem kényszerből, ha 
nem időtöltésből.

Amint a berendezéssel elkészülnek, 
megkezdődik a szegények beutalása, illet­

meg is fejte a rábízott teheneket. Közben füröd- 
tek, kukoricát és krumplit sütöttek, nem hiány­
zott egy pár hasznos könyv olvasása és vasárnap 
és ünnepnapokon a templom látogatása sem, az 
ottani gyermekekkel hamarosan megismerkedtek 
és igy játékban is volt részük, llacsek Mihály, 
latinszakos polgárista, aki papnak készül, legtöbb 
idejét Solymár „főtisztelendö úr" körül töltötte és 
szívta magába az egyházi tudományokat.

Előkerül egy nagy börtáska, abban rengeteg 
levél és képeslap, amiket a diákok tanárnőjük­
nek írtak. Csupa hála és köszönet, szeretet és 
ragaszkodás !

„Kedves Tanárnő! Kérdi mit csinálok. 
Itt csépelnek, a gép körül vagyok. Nagyon jó 
helyem van. Itt sok a ló és a szilaj ökör. Olyan 
jól megszoktam, hogv mar nem is bírok bent 
aludni, hanem kint az istállóban a kocsisokkal. 
Érzem, hogy már jobban tudok magyarul beszél­
ni. Nagyon szépen köszönöm a Tanárnő szíves­
ségét Zelics Károly."

„Kedves Tanárnő ! Szívből köszönöm fárad­
ságát és munkáját, amit jobb és szebb jövönkért 
tett. Szilágyi Károly, a drávanagyfalusi tanító fia."

„Kedves Tanárnő ! Nagyon köszönöm, hogy 
engem erre a szép vidékre és oly jó családhoz 
küldött. A tanárnő oly jó, hogy mi ezt nem is 
tudjuk megérteni. Mészáros István."

„Kedves Tanárnő! Mikor apám azt írta, 
hogy jöjjek haza lakodalomba, nagyon vágyódtam 
haza, de már belátom, hogy nem érdemes egy la­
kodalomért haza menni, több hasznát veszem, ha 
jól fogok tudni magyarul beszélni, elmullik a la­
kodalom nélkülem is. Sarics András."

És még egy garmada ilyen levél.
Pedagógus! Milyen szent eszmék rejlenek 

ez egy szóban! „Non scolae, séd vitae dtscimus !" 
mondottak a rómaiak. Valóban nem az iskolá­
nak, hanem az életnek tanuljunk ! A tanító, aki 
mestere a tanulásnak és a tanításnak, igazán csak 
akkor teszi meg szent kötelességét a hazával 
szemben és érdemli meg a „nemzet napszámosa" 
díszes címet, ha kézen logia tanítványát és ve­
zeti az iskolában és az iskolán kívül mindaddig, 
amíg az meg tud állni a sajal lábán és hasznos 
polgárává válik hazájának. A pedagógus nemcsak 
az iskola négy iaiai között, hanem az élet min­
den körülményei közt tanító, vezető, istápoló kell 
hogy legyen. Énnél szebb és szentebb hivatást 
nem tudunk elképzelni.

A felsoroltakon kivul Rédicsen \ idői zy kö/s. 
elöljáró, Dezső asztalos, Gergely gazdálkodó, Sza­
bólakoson a majorosok, Décsen Habján ig. tanító 
járultak hozzá vendégszeretetükkel, hogy kis di- 
akjaink megismerhették, mi a magyar haza, hog\ 
tanulhattak, szorgalnmskodhattak, szórakozhattak 
és felejthetetlen élménnyel tértek haza.

Adjon az Isten Muraköznek és mag\ar ha­
zánknak sok ilyen tanart, tanítót és vendéglátó 
házigazdát, akkor virulni fog az idők végezetéig ! 
Ügy legyen I

Sp.

ve elhelyezése.
Az elöljáróság és a képviselőtestület 

e nemes lépésével egyrészt azt akarja 
elérni, hogy a munkában megrokkant vá­
rosi szegények ne legyenek kitéve az 
élet viharainak, hanem nyugodtan, gond 
nélkül tölthessék el hátralévő napjaikat , 
másrészt pedig ezzel a szegény ügy vég­
leges rendezést nyert, és polgárainkat 
nem fogják zavarni az idegen kéregetők, 
akiknek legnagyobb része álszegény és 
csak élösköduek a jószivü polgárok zse­
bén.

П

A MÉP_HIREI
Csáktornyán 

Járási nagyválasztmányi 
pártértekezlet lesz

Szeptember 29-én, vasárnap délelőtt 
10 órakor a Magyar Életpárt csáktor 
nyai járási nagyválasztmánya fontos párt­
értekezletet tart, amelyen fel fognak szó­
lalni Kölcsey István országgyűlési kép. 
viselő a Magyar Életpárt országos ügy­
vezető alelnöke, Kosa Lajos országos fő 
titkár és Pecsornik Ottó a kerület or­
szággyűlési képviselője, akik az aktuális 
politikai és egyéb kérdésekről fognak 
beszélni.

Felkérjük párttagjainkat, hogy teljes 
számban jelenjenek meg.

A PERLAKI JÁ RÁ S HÍREI

— Sokgyermekes anyák ünneplése Per- 
lakon. Vasárnap ünnepélyes keretek között ad­
tak at a kitüntetéseket a sokgyermekes anyáknak 
Perlakon. A templomban V ojvoda Alajos plébá­
nos mondott beszédet. Sokan sírtak a megható- 
dástól. Az istentisztelet után az állami elemi is­
kolában szép ünnepség keretében adták át a 
kitüntetéseket és a pénzadományokat. Megható 
volt, amikor az egyik murakozi anyának bízott* 
sag vitte el a kitüntetést és pénzadományt, mert 
nem tudott az ünnepségen megjelenni. Könnyekig 
meghatódott a szegény édesanya ekkora megtisz­
teltetés láttára.

— Készül a perlaki országzászló és hő­
si emlékmű. A perlaki országzászló és hősi em­
lékmű építését az emlékmübizottsag a vállalko­
zóknak kiadta. Perlak községnek bizonyára nagy 
küzdelmébe került az anyagot előteremteni, de a 
hazafíság minden akadályt legyőz.

— Baross közgyűlés. Vasárnap tartotta a 
Baross Szövetség Perlak és Vidéke fiókszervezet 
évi rendes közgyűlését a perlaki kaszinó helyi­
ségében.

A gazdasági népiskola megkezdte 
működését. A Perlaki M. kir. Gazdasági Nép­
iskolában a beiratkozások befejeződtek és a taní­
tás hamarosan megindul. A muraközi mezogaz- 
dasagi élet igen sokat var ezen szakiskolától, 
mely hivatott az uj mezogazdasagi népnevelési 
minél magasabb nívóra emelni. A stridovári gaz­
dasági népiskola mellett ez mar a második ilyen 
iskola Muraközben. Fbböl látszik, hogy a magyar 
kormány ezekben a súlyos időkben is talal mó­
dot, hogy gondoskodhassak Muraköz fejleszté­
séről.

— Gyüjtsétek az üvegcserepet, alma- 
és szilvamagot, vadgesztenyét a polgári is­
kolai diákkaptár részére.

T já lw i' i f i a l t a
Legújabban Farkasfalvi Ottó vérmegyei iro­

datiszt keresett tel bennünket azzal, hogy annyi 
jo baratja és ismerőse van, hogy képtelen vala­
mennyinek írni, miért is ken a következő izenet 
közzétételét :

Kedves jóbarátait és ismerőseit szeretettel 
köszönti az orosz frontról Farkasfalvi Ottó várni, 
irodatis/.t, tart. rep. őrmester. Tábori posta K. 626.

A magunk részéröl mi is szeretettel viszo­
nozzuk az üdvözlést és felkérjük hősünk jóbara- 
tait. ismerőseit, keressék fel egy-egy tábori lap­
pal, hisz ott a messzi orosz rónákon, távol a ha­
zától, oly jól esik egy par sor hazai írás. Meg­
könnyebbül a lelke vitézeinknek, ha a rettenetes 
vérzivatarok közben szeretett hazájukról is hal­
lanak valamit.

Elhelyezik a Csáktornyái szegényeket
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Szükség van-e zeneiskolára!
(Folytatás.)

Számtalan meddő kísérletezés megmutatta 
ugyanis, hogy a kellő felkészültséget nem lehet 
csupán elméleti alapon, vagy csupán sok és jó 
muzsika hallgatásával megszerezni. Nem, ezt a 
felkészültséget csak hangszertanulássál lehet meg­
szerezni és továbbfejleszteni, minthogy minden 
kultúra alapja a tanítás és a tanulás, melynek 
intézményes biztosításával lehet csak a kívánt 
célt a legjobban, a legkönnyebben és a leghama­
rabb elérni, azért az utolsó 20 évben igen sok 
uj zeneiskolát állítottak fel Magyarországon és e 
téren is óriási fejlődést mutat fel a magyar kul­
túráiét.

A  zenei képzés hosszú és alapos munkát 
kíván. Ezt a munkát autodidaktikus módon a 
szükséges eredménnyel elvégezni nem lehet és 
»gen drága árat fizetett/még mindig az, aki gyen­
ge készültségül egyénektől akarta elsajátítani a 
muzsikálás technikáiát és művészetét, még ha 
igényei igen szerény keretek között mozognak is. 
E téren is az iskola a legegyszerűbb, a legjobb 
és a legolcsóbb megoldás. Mindnyájan, kik e so­
rokat olvassák, hosszabb vagy rövidebb ideig

iskolák tauulói voltak és saját gyakorlatukból 
tudják, hogy az iskolai rendet, az iskolai red- 
szert pótolni semmivel sem lehet és annak elő­
írásai, rendtartásai, fegyelme, munkamenete stb. 
stb. mind a tanuló érdekét és a tanulás eredmé­
nyességét szolgálja. Természetesen minden vonat­
kozásban ugyanez áll a zeneiskolára is és ezt 
az iskolát is épp úgy a felsőbb tanügyi hatósá­
gok (tankerületi kir. főigazgató, vallas és közok­
tatásügyi minisztérium) irányítják, vezetik és tar­
ják felügyelet alatt, mint a másfajta iskolát. A 
zeneiskola szakiskola és mint ilyen, növendékeit 
a legalsó foktól a teljes kiművelésig vezeti és 
oktatja a korszerű pedagógiai és művészi szem­
pontok teljes mértékű érvényesítésével. Ennek 
megfelelően 3 tagozata van : alsó, közép és fel­
ső (akadémiai) tagozat. Az egyes tagozatokon be­
lül több osztály van (4-5). A tanítás menete, a 
heti tanórák száma természetesen a tagozattól, sőt 
annak osztályától is függ. Mindezeket a vallás és 
közoktatásügyi miniszter Írja elő, a tananyaggal 
egyetemben.

Vége.

N agyobbak
а  н у е ш и с *

N agyobbak
a nyerési esélyek!

Minden második sorsjegy nyeri

H ló s í  i/

Osztálysorsjegyet!
= ee S P O R T É
Befejeződött a Csáktornyái úszóévad

A f. hó 8-án és 12-én megtartott Orszá­
gos Üszónappal, Búvár Kund és levente háziver­
senyekkel véget ért a Csáktornyái úszóévad. A 
szervezés és előkészítés Sztahonya .József MUSZ 
helyi megbizott és László Bulcsú levente úszó­
szakosztályi vezető munkásságát dicséri. A lebo­
nyolításnál Lomositz Pál, Polgár Lajos és Tamás 
Kálmán tanárok tevékenyen vettek részt. Ered- 
démenyek a következők :

Csáktornya abszolút úszóbajnoka, valamint 
a Búvár Kund arany- és ezüstjelvény nyertese : 
László Bélcsú 100 m, mell 1 : 19,  8, 100 m, hát 
1 :32, 6, 100 m. gyors 1: 17,  4. Utánna a leg- 
lobb Horváth Ferenc 100 m. gyors 1 ; 18.

„Csáktornya nagyközség lejobb ifjúsági úszó­
ja" cím és a Búvár Kund emlékverseny győzte­
se : Sztrahonya András 100 m. mell 1 : 37, 4. 
Utána a legjobb Istvánovics Károly 100 m. gyors 
1 : 33.

„Csáktornya nagyközség legjobb fiú úszója" 
cim és a Honvédő emlékveret, valamint a Búvár 
Kund brozjelvény nvertese : Kristofics János 50 
m. gyors 34 mp. Utana a legjobbak Bezerédy 
Ferenc és Kontrec Antal 40.5 mp. Makár Már­
ton 44 nip. és Robb Károly 45,9 mp.

Csáktorny a abszolút gvermek úszóbajnoka : 
Szegvári Andor 50 m. mell 49,2 mp. Utána a 
legjobbak Zuzel Imre 50 m. mell. 52 mp. és 
Rozsa Lajos 50 m. gyors 45,5 mp. (megjegy ez­
zük , hogy az utóbbi kettő és a bajnok között 3 
év korkülönbség van), Rózsa Károly 50 in. gyors 
47,6 mp. és Mikó Tibor 50 m. mell 58 mp.

A LÓK egyletek pontversenyében e Csák­
tornyái leventék javara a fenti eredményei alap­
ján László Bulcsu 15, Kristofics János pedig 1 
pontot szerzett.

A helyi Országos Úszónapon 38 fiú és 7 
leány igazolta úsznitudását 50 m. Kúszásával és 
ennek bizonyságául művészi kiállítású emléklapot 
kapott.

Úszóink ezidei kezdő szereplése igazolja, 
hogy Csáktornya fiai, amint a többi sportágban, 
úgy az úszásban is megállják helyüket és méltán 
emelik varosunk sportszinvonalát.

Első Muraközi Szövődé Rt.
C S Á K T O R N Y A  

Széchenyi u. 50 о Telefon: 31.

Központi iroda: BUDAPEST

A Csáktornyái kir. járásbíróság
648/1943 szám.

Hirdetmény
A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré 

teszi, hogv Premecz. Imre felperesnek Zemlics 
Ferencné s társai alperesek ellen 1120 P. tőke 
inránt indított perében a per felvételére és ér­
demleges tárgyalására határnapot tűzött és felhív­
ta a feleket, hogy 1943 évi. október hó 4.-én 
délelőtt 9 órakor hivatalos helyiségében (Rákóczi 
utca 14 szám, I. emelet 22 ajtószám alatt) jelen­
jenek meg, egyszersmind pedig Zemlics Ferenc 
alperes részére — aki ismeretlen helyen tartóz­
kodik — ügygondnokul Dr. László Béla ügyvé­
det (lakik Csáktornya) nevezte ki.

A bíróság felhívja az alperest, hogy a fent 
megjelölt határnapon és órában személyesen, vagy 
képviseletre jogosult és igazolt meghatalmazott 
által jelenjék meg, mert ellenkező esetben az 
ügygondnok fog helyette eljárni.

Csáktornya, 1943 évi julius hó 1 napján.
A kiadmány hiteléül 

Dr. Antal Pál sk. Olvashatalan aláírás 
kir. jb. elnök kiadó

!i
Értesítjük a t. közönséget, hogy gyárunk

nagyobb mennyiségű

tilolt kenderszálat 
k a p o t t  foná sra

Asszonyok, lányok, akik fonni akarnak, 
jelentkezzenek gyárunkban, egész télen 

jó mellékkeresetkez jutnak

GRANNER TESTVÉREK
harisnya, szallag és zsinórgyár

: :lí

Fél 20, - Egész 40 P.

H úzás:  o k i 1 6 ,

Csáktornya nagyközség elöljáróságától
5599 1943 szám.

Tárgy : Tej és tejtermékek beszolgál­
tatásának szabályozása.

Felhívás I
Felhívjuk a tejtermelők figyelmét arra, hogy 

az 111.2000 1943 К. M. sz. rendelet az előbbi 
tejrendelet azon korlározását, mely szerint az el­
ső tehén után a tejbeszolgáltatás mentes, meg­
szüntette és folyó évi julius hó 1 -tői kezdődően 
a tejbeszolgáltatás már az első tehén után is kö­
telező, tehát a tejet az érdekeltek mielőbb szolgál­
tassák be.

Csáktornya, 1943 évi szeptember hó 20-án.

Községi elöljáróság.

Hirdessen a „Muraküz“ -ben
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H Í R E I N K
— Eljegyzés. Kovács Erzsébet, Csáktor­

nya városi tisztviselőnő, a közellátás vezetője je­
gyet váltott Rédey István m. kir. honvédzászlós­
sal,

ürömmel hozzuk ezt a hirt, mert Kovács 
Erzsébet páratlan szorgalmával és nagy irodai 
felkészültségével, előzékeny magatartásával min­
denki tiszteletét és szereteíét vívta ki és igazán 
megérdemli, hogy a sors bőven ontsa reá áldását.

Rédey István harctereket járt, többször ki­
tüntetett hős honvédtiszt, vitézi várományos s 
igaz örömünkre fog szolgálni, ha a mi kedves 
Bözsikénket nemsokára mint „nemzetes asszonyt“ 
fogjuk üdvözölhetni.

— Szökés közben agyonlőtték az inter­
nálótáborból megszökött csempészt. Múlt ked­
den délután a Csáktornya melletti Felsőpusztafa 
községben a Csáktornyái csendőrök agyonlőtték 
Vük Ignác 21 éves drávaszentiváni (Felsővidafal- 
va) lakost, aki a nagykanizsai internáló táborból 
szökött meg. Csempészésért volt elitélve 6 hó­
napi internálásra. Vük az internáló táborból meg­
szökve, nem szökött át a határon, mert tudta, 
hogy ott sokkai rosszabb sorsa lesz, mint itt, 
ezért egyszerűen a szüleinél maradt. Valaki azon­
ban feljelentette, hogy otthon van és a csendör- 
ség kenderáztatás közben fogta el. Azonnal meg- 
láncolták és bekísérték Csáktornyára. Amint Fel- 
sőpusztafán egy kis utcához értek, Vük egy véd­
telen pillanatban mindkét csendőrt eldöntve a 
szűk utcán keresztül menekülni igyekezett. A 
csendőrök azonnal utána szaladtak, de Vük a több­
szörös „állj" kiáltásra sem állt meg, mire az egyik 
csendőr fegyverével kötelességszerüen utána lőtt és 
halántékon találta. Azonnal beszállították a Csáktor­
nyái kórházba, ahol rövid szenvedés után belehalt 
sérülésébe. Vük önmaga volt oka halálának.

— Leesett a fáról és nyakát törte egy 
kotori távírdamunkás. Szabó Fái 42 éves, nos, 
kotorí lakos, postai távirdamunkás, házuk ud­
varán felmászott egy fára gyümölcsöt szedni. 
Eközben olyan szerencsétlenül esett le a fáról, 
hogy nyakcsigolyatörést szenvedett. Eszméletlen 
állapotban szállították be a mentők a nagykani­
zsai közkórházba. Eletbenmaradása kétséges.

— Tanügyi hír. A tankerületi kir. főigaz­
gató Erdei Magdolna oki. tanítónő, vasvári lakost 
Hodosányba allami helyettes tanítónőnek ne­
vezte ki.

Uj nemzetvédelmi kereszt. A Kor­
mányzó Ür Érdy Jenő Csáktornyái váraszaki fel­
ügyelőnek a Nemzetvedelnii Kereszt kitüntetést 
adományozta.

— Tanügyi hír. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Bolkoviis Stefánia murastklósi, 
Engleth Irma muragardonyi, Galambos Margit 
murafüredi, Gazdag István ligetvári, Géczy Mag­
dolna és Molnár Jenő bottornyai, Hajnal Irma 
muraszerdahelyi, Harsanyi Ignác, Hortobágyi Í r-- 
nö és Horváth Ilona drávuvásárheiy í, Hollosy 
Aranka muraszerdahely i, Hüttler Gézané Szalai 
Edit viziszentgyörgyi, Kazy László, Kordkovits 
Margit, Liszner Emília és Bernáth Ella stridóvári, 
Kollár Lenke zrinyifalvai, Kováts Géza dráva­
szentiváni, Kováts vStefánia muracsányi, Kővári 
Maria gyüinolcshegyi, Kim Maria és Szathmáry 
Géza szelencéi, Lesi Mária felsömihály falvai, Lo- 
vassy Karoly légrádi, Matulka Ilona hétvezért, 
Molnár János viziszentgyörgyi, Molnár Sara drá- 
vanagyfalui, Nagy Károly drávavásárhely i, Nagy 
Ferencné Des Erzsébet muraszentmártoni, Né­
meth Sára muraszilvágyi, Nyaka Viktória mura­
rétháti, Faál Margit drávavásarhely i, Falfai Kata­
lin gyümölcshegyi, Perjés Ferenc muraszerda­
helyi, Polgár György zalaujvari, Polgar Jenöné 
nemes Csányi Julia palinai, Poly Margit szelen­
céi, Salanky Sándor muravidi, Szakács János al- 
somihályfalvai, Szávicza Anna dezsérlaki, Szom­
bati Fal hodosányi, Tóth Mihály hétvezért, Vin- 
cze Margit viziszentgyörgyi, Almási Tivadarné 
Kiss Klára nagypalinai, Benedek Klára kispalinai, 
Bagin Erzsébet petesházai, Kadar Gyuláné Bács­
kai Sarolta belatinci, Dolgos Gabriella bántornyai 
állami népiskolai helyettes tanítókat szeptember 
1-i hatállyal rendes tanítókká nevezte ki.

— Az aranycsinálás titka még ma is 
megoldhatatlan, de e gyors meggazdagodás titkát 
tudjuk. Ez a szerencsés pillanat előbb-utóbb bár­
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kire rámosolyoghat, ha osztálysorsjegyet rendel a 
szerencséjéről közismert Jobbsors sorsjegy árusí­
tó RT.-tól, Budapest, VI., Teréz körút 41. A 
Jobbsors sorsjegyárúsitó RT. sorsjegyeivel so­
kan szereztek már vagyon. Próbálja meg Ön is 
szerencséjét irányítani. 1.000,000, 600,000, 400,000 
200,000, 100,000, 75,000, 60,000, több 50,000,
40,000 pengős és számos 20,000, 10,000 pengős 
nyereményt nyerhet az október 16.-án kezdődő 
uj sorsjátékon. Nyerni pedig az nyerhet, akinek 
sorsjegye van. Rendeljen tehát azonnal sorsje­
gyet a lapunk mai összes példányához mellékelt 
kartonról levágandó rendelőlapon a kiválasztott 
és felsorolt szerencseszámok közül. Még ma ad­
ja postára a megrendelést. Figyelmeztetjük a t. 
Olvasóinkat arra, hogy ne késlekedjenek, azon­
nal adják fel megrendeléseiket, mert a legutóbbi 
sorsjátéknál a későn érkező megrendeléseket 

sorsjegyek hiányában — nem volt képes el­
intézni a közkedvelt szerencsés főelárűsitó a 
Jobbsors sorsjegyárúsitó RT.

-  A holttest elektromos ellenállása, д
Búvár szeptemberi száma Írja, Gildemeister rend- 
szeres kísérleteket végzett az emberi test elek­
tromos előállásának megállapítására. E vizsgák», 
tok célja tulajdonképpen az volt, hogy a villa- 
mosáram okozta balesetek belső okait jobban 
megismerhessük. A méréseket élő emberen ter­
mészetesen csak közepes és csekély erősségű 
áramokkal lehetett végrehajtani. A vizsgálatot 
azonban nagy áramerősségekre nézve is elvégez­
hették, mégpedig friss hullákon. Ezzel kapcsolat­
ban többek közt azt is észrevették, hogy a halál 
után bizonyos idomulva a test ellenállása csök­
ken, tehát több elektromos áram halad át a szö­
veteken. Később azonban az ellenállás ismét fo 
kozódik, nyilván azért, mert a test kihűl.

— Öngyilkossági kísérlet. Egy fiatal le­
ány, Cseh Lucia búzasi lakos szeptember 20-án 
elakarta dobni magától az életet. Éjszaka a vo­
nat elé vetetette magat, de az utolsó pillanatban 
az életösztön hajtásara elugrotf, azonban a vo­
nat egyik lábát mégis elkapta és levágta. A kór­
házban ápolják, tettének okáról nem nyilatkozik

„Dr. Schiller nagykanizsai nyug. állami 
szemkórhazi igazgató-főorvos f. hó 29-töl október 
17-ig távol lesz, 18-dn újból rendel.

Személyi hír. A Csáktornyái kórházban 
állandóan nagy a beteglétszám, ami természete­
sen az adminisztratív munkát is íelszaporitjak. 
Ezért é gondnoksák kisegítő munkaerőt kért. A  
belügyminisztérium eleget tett a gondnokság ké­
relmének és Csiszár Lászlót, a perlaki szemkór- 
haz gondnokát, ellenőri minőségben kinevezte a 
Csáktornyái kórházhoz. Mint értesülünk Csiszár 
László személyében a korház kiváltó szakembert 
és szorgalmas munkaerőt nyert.

Áthelyezés. Nagy Károlyt, a Csáktor­
nyái áll. polg. iskola igazgatóját a vállas és köz- 
oktatásügyi miniszter a balatonfüredi polgári le­
ányiskolához helyezte át. Nevezett az elmúlt hé­
ten hivatalai at is vette.

Uj állomásfönök Csáktornyán. Szabó 
Sándort a Csáktornyái vasúti állomás Ionokét Új­
vidékre helyezte at a ni. Kir. kereskedelemügy i 
miniszter, helyébe pedig .Vadanyi Antalt nevezte 
ki az állomás főnökévé, aki hivatalai már el is 
foglalta.

Tízhónapos kereskedelmi tanfolyamot
nyit Budapesten a Baross Szövetség 17. életévü­
ket betöltött keresztény ltjuk és leányok száma­
ra, akik apolgari iskolának, vagy a gimnázium­
nak legalább 4 osztályát elvégezték, de beirat­
kozhatnak középiskolában érettségizett, vagy ta- 
nítóképzöintézetet végzett fiúk es leányok is. 
lan tárgyak : kereskedelmi és jogi alapismeretek, 
magyar kereskedelmi levelezés, könyvvitel, ke­
reskedelmi és politikai számtan, gyorsírás, gép­
írás. Az előadások f. évi november hó 3-au d.
u. háromnegyed 3 órakor kezdődnek és délután 
3-tol 7-ig lesznek. Beiratkozási díj 40.— pengő. 
Tandíj 300.— pengi), mely havi 30. pengős 
részietekben fizetendő. A beiratkozásoknál be­
nyújtandó a születési anyakönyki kivonat és az 
iskolai végzettséget igazoló bizonyítvány.

Beiratkozni hétköznaponként d. e. 11-töl 
2-ig és d. u. 5-töl 7-ig Vili., Vas utca 9 szám 
alatt lehet. Vidéki hallgatók beiratkozhatnak a 
szóbanlévö két okmányának és 40. pengő be­
iratkozási díjnak postán való beküldésevei.

-  A gumi történetének érdekes részle­
teit ismerjük meg a Búvár most megjelent sza­
mában Mészáros László tollából. Ugyanott cik­
ket irt m ég: Halasy-Nagy József Descartes érte­
kezéséről, Pillitz Dezső, a színes fényképezésről, 
Papp Karoly a legkellemetlenebb rovarfélékröl, 
Dallos László, Aragóról a kalandoséletü fizikus­
ról. Smuk Antal a gólyáról, Dúl Ferenc a csóka 
végtagok pótlásáról és Pely Zyn, a kameruni 
szultánok életéről. A cikkeken kíviil érdekes ro­
vatok élénkítik a lapot. így : A Tudomány mű­
helyéből, Kis Búvár, Kérdés-felelet rovat. A nép­
szerű folyóirat számos fényképet és magyarázó 
rajzot közöl. A Búvár Cavallier József dr. szer­
kesztésében és a Franklin Társulat kiadásában 
havonta jelenik meg.

Csáktornya nagyközség elöljáróságától
5595 1943.

Hirdetmény
A Csáktornyái járás főszolgabírájának 

9667 1943 sz. rendeletét az elöljáróság, az aláb­
biakban közli a lakossággal:

1. ) A sötétség beálltától viraddatig a me­
zőkön tartózkodni senkinek nem szabad, a mezei 
utakon közlekedni tilos.

Sötéttől viraddatig csupán a vármegyei s ál­
lami utakon szabad közlekedni.

2. ) A kukorica leszedése alkalmával, a ku­
koricaszárat is tartozik mindeki azonnal levágni, 
földjéről azt azonnal lakására szállítani, vagyis a 
kukoricaszárat kinnt a .szántóföldön tartani, tárol­
ni tilos.

3. ) Csoportosulás szigorúan tilos, háromnál 
több ember együtt, ha csak nem egy családhoz 
tartoznak, a sötétség beálltától virradatig együtt 
nem tartózkodhatnak.

Aki a fenti rendelkezéseket megszegi, illet­
ve azokat nem tartja be, a legszigorúbban lesz 
megbüntetve.

Csáktornya, 1943 szeptember hó 20-án.
Elöljáróság.

Nagy választékban kaphatók

kész női kabátok 
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KRIVI GLASNIKI
Teáke bitke teceju v Europi. Dve 

misli se tuceju. Z jene strani bi steli, da 
bi vladalo zlatno tele, da bi gospodaril 
kapital, malo ludem da bi dobro islo, a 
miljoni siromakov da bi bili krulia gladni 
a z druge strane se mi bijemo za to, da 
se postuje delo, da bo saki clovek mogel 
ziveti i da se postuje delavec. Z jene 
strane pák bogatasov, steri bi meli sega, 
kaj je dobro i drago, sega kaj more óva 
zemla roditi, a z druge strane siromaát- 
vo, delati do zadnje kaple krvi i onda 
prepasti od velkih ток, как zadnji crv. 
To oceju nasi nepriateli, za to su potegli 
v tabor celoga sveta. Zato mora hmreti 
na miljone njihovoga ludstva.

rod je prepoznal one ludi, steri su ga 
vun dali i ve jos bole harcuvle za svoje 
narodne misli.

Nasi nepriateli se ve loviju v zad- 
nju betvu slame i oceju nekaj napraviti 
s krivimi glasi. Saki den siriju sako for- 
mo lazne glase za one, steri se lehko 
verjeju. Njihovi prezdusni agenti ponuca- 
ju se, kaj moreju, da bi zmesali sakdas 
nje zivlenje, da bi spacili one, steri oce­
ju marlivo delati i da bi oslabili jakost 
orsaga.

I tu smo dosli do toga, da nemremo 
prerazmeti nase ludi! Irn je jos dosta zi 
vih od onih, steri su preziveli prvoga 
svetskoga tabora. Oni dobro znaju, da 
su se te sake fele lazni i bedasti glasi 
hapili 1914. augustusa 1 ga i znaju i to, 
da od teh cuda jezer glasov niti jen ne 
je bil istinski. Vezdasnji svetski tabor 
trpi vec peto leto pak i ve, véé od pr­
voga dneva toga tabora siriju sakojacke 
lazne glase, od sterih se niti jen neje 
spunil. A zakaj itak verjeju te lazne gla 
se ? Zakaj rajsi verjeju ono, kaj je zlo ? 
Kaj smo do ve culi, more nas osvedoci 
ti da nasi nepriateli samo zato siriju glase, kaj 
bi nas átéli oslabiti. A zakaj nasi ludi 
rajsi ne verjeju ono. kaj nasi odgovorni 
voditeli orsaga, dobro premisleno daju 
narodu na glas i to, da obrana orsaga 
pocivá na sigurnom fundamentu, nasa vi 
tezka soldat íja trdo drzi slrazu i na ma 
gyarskoj zemli ga ne straha. I to bomo

Rec Mussolinia
Velki obuovitel i voditel taljanskoga 

naroda, Mussolini se oglasil svojemu na 
rodu na radio, Zadnji tjeden smo napisali 
как su ga nemei z velkom dikom oslo- 
bodili od sigurne smrti, kajti nepriateli 
su ga átéli postaviti pred neksi tobozé 
inednarodni sod, de bi ga bili sigurno 
odsodili na smrt.

V sobotu na vecer se Mussolini o- 
glasil na radio svojemu narodu Pripove- 
dal je, da je samo 2U minőt bil pred 
kralom na konfereneiji i veli da se ne 
mogel nikak sloziti s kralom, kajti krai 
je véé ptedi stvoril svoje respolaganje.

Pripetilo se je to i v mirno i v ta 
borsko vreme — tak veli Mussolini — 
da je de átéri minister moral ostaviti 
sluzbu, ili kaj su de steroga generala 
strelili, ali nigdar se ne pripetilo, kaj bi 
éloveka, átéri je najpoátenese i verno 
sluzil svojega naroda, na átengaj kralev-

povedali zakaj? Zato, da neznaju satu1 
sebi zapovedati, neznaju prav mislíti i 
neznaju si pravoga soda stvoriti z onoga, 
kaj vidiju. Ne vidiju, da nase vlasti mir 
no delaju svoje posle, saki je na svojem 
mestu i zvráavle svoje duznosti, tak on­
da ne treba se bojati nicesa.

A cega se nadjaju te ludi. ako bi 
nasi nepriateli bili jakái ? Ne je njim dos­
ti bilo, kaj se pripetilo v Trianonu, Ver- 
saillesu i tak dale? Ne su se nikaj nav- 
éili od Wilsonovih 14 paragrafov i kaj 
je najglavnese, ne su se navéili, kam je 
ziála Taljanska? Prek dati se prez sake 
milosti! To oceju nam prevoáciti ? Kaj 
jos neznaju, da se od nepriatela nemre­
mo nadjati nikaj dobroga, a od Magyar- 
ske, stera prelada nepriatela, sega dob­
roga? No ako to neznaju, naj se navéiju 
toga, naj posluáaju ono, kaj naái narod- 
ni voditeli pripovedaju i naj sluziju svo­
ju domovinu posteno i z alduvanjem.

A onim, steri áiriju sake fele laii, 
dajemo na glas, da poznamo se njihove 
korake, znamo, da se veseliju, akn cuje- 
ju od nepriatela <kaksu novu laz, znamo 
i to, odkod dobiju te glase, im je na sa- 
kom njihovom glasu gori peéat, da je 
napravlen v Engleskoj, ali naj znaju i to 
da on den, da bo doáel velki obrecun, 
bodo stali na levoj strani i nabo milosti 
za njih, niti za onoga, steri se mota 
koli nas i oée dokazati svoju vernost, 
kajti to su samo larfe, átere pokrivaju 
la2. Magyarska bo zrusila svoje nepria- 
tele i v naáem orsagu nemre biti i nabo 
mesta onomu, steri dela proti svoje do- 
movine. Sp.

—о—

svojemu narodu
ske privatne hize zaresterali.

Dale pripoveda Mussolini, как su ga 
porinuli v jena beteíniéka kola stem, da 
ga oceju obraniti, как su ga vozili z je­
ne kasarne v drugu, onda na otok Pen­
za. potli v varas Maddalena i na zadnje 
v kamenito bregovje Grand Sasso.

Ali velki voditel nemskoga naroda 
Hitler neje pozabil za njega

Zatem pripoveda, s kaksom mokom 
su ga oslobodili. Prvi letaéi su se poka- 
zali popoldan ob 2. vuraj i celo oslobo- 
djenje neje trpelo prek 5 minőt. Strata 
je previdla, da se nemre proti postaviti i 
tak neje strelila niti jempot. Celo ovo 
oslobodjenje je svetlo pokazalo, kaksa je 
neraska organizaeija, da joj ga para ne 
na célom svetu.

Dale veli Musolini v svojem govoru, 
da je Badoglio átél na nikaj deti se ono, 
kaj su faáisti érez 23 let stvorili. Nagla-
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sil je, da je krivce treba pozvati na od- 
govornost i to se mora hapiti gori cisto 
pre kralu. Obtozil je krala, da je on bil 
sredina onih, Steri su podkapali orsaga, 
a slednika krala obtozil pak je za to, da 
prem da je bil zapovednik juzne fronte, 
nigdar neje bil na fronti. Isti on kral, 
steromu je Mussolini pred 20 let oslobo- 
dil trónusa se ve obrnul proti njega i 
stel je svoje kralestvo stvoriti na spicaj baj- 
netov.

Celi svet zna, kaj je kral delal z 
orsagom, Taljanski sóidat je vitezki har- 
cuval proti nepriatelu, a ve ga mora sram 
biti i trpeti, da mu zemeju oruzje z rok.

Savojska kralevska hiza neje mog- 
la spuniti svoju narodnu duznost i zato 
je zgubila pravicu za dalnje gospodara 
nje. Taljanski narod je navek bole bil za 
republiku. Ona drzava steru bodo ve 
stvorili, bo prav narodna i socialisticka. 
Zatem je Mussolini dal vun stiri punktu­
mé, kaj bo delala nova republikanska 
fasisticka stranjka:

1. Treba se znova zgrabiti za oruzje 
kajti ovu velku sraraotu je moci samo s 
krvi doli oprati.

2. Treba je mam organizerati solda- 
ciju i milicijujnarodnusoldaciju).

3. Treba je na odgovornost poteg- 
nuti se one, steri su zgresili, a osobito 
one, steri su juliusa 25-ga, ob pol 10 
vuri na vecer stali prek к Badoglijovoj 
vladi, a stem к nepriatelu.

4. Gospodaranje kapitala zastaviti i 
drzavu postaviti na socialni fundament.

Jos je naglasil Mussolini, da Nem 
ska i Japanska, velki priateli Taljanske 
nigdar nabodo doli deli oruzje, nego bo­
do harcuvali se tak dugo, dok nepri- 
atela potuceju.

Na kraju svojega govora pozval je 
soldaciju i taljanskoga naroda nai harcuv- 
leju i delaju za domovinu i zvrsil je svo­
je reci stem d a :

Naj zivi Taljanska! Naj zivi nova 
fasisticka stranjka!

Nasi siromaki dobiju mesto
Na§ varas Csáktornya je v socialnoj skrbi 

pak napravil velkoga koraka napre. Hiza za si- 
romake je gotova ve zgotavlaju znutrasnje posle 
i pohistvo spravlaju. Siromake bodo opatice mele 
na brigi i one su vec i dosle v Csáktornya i 
zele su prek svoje duznosti. Siromaki dobiju za 
badav kvartéra i kostu i se kaj njim je potreb- 
no. Bodo meli velkoga vrta, de moreju malo ne- 
kaj delati, ne pod moras, nego kaj si bodo cajta 
kratili.

Cim bode v hizi za siromake se vredjeno,

bodo se hapili zapisi i bodo siromake gori zeli.
Nasi poglavari i zastupniki su stem pleme- 

nitim korakom z jene strane steli dostiei to, da 
nasi siromaki, steri su se v dein dostarali, nabo- 
du zlozeni teskomu zivlenju pod stare dni, nego 
da bodo mirno i prez brige sprevajali ono vreme, 
stero jos imaju na ovomu *s\etu, a z druge stra­
ne, da bo pitanje siromakov do kraja vredjeno i 
da nase purgare nabodo bantuvali stranjski bogci 
od üterih najvise niti nesu pravi bogci, nego sa­
mo bi steli zlehka ziveti na ludski zep.

Letovanje nasih deakov
Vazen glas za

Pohodili smo gospo V.Pecsornik Paulu, pro- 
fesoricu purgarske Skole, stera je sama s svojom 
silóm dvanajst deakov, najvise polodelsku decu 
spravila na letovanje i prosili smo ju, naj nam 
neka prepoveda za te deake:

Denesnje skole tak veli gflspa profesori­
ca - véé nesu zadov-olne stem, da se deaki samo 
s knige vuciju, nego i lo je glavno, kaj nasi ma­
li deaki i v zivlenju vidiju se ono, kaj su se v 
skoli navcili. Deaki v Skoli cujeju za setve, 
iivine, polsko gospodarstvo. domace posle prez 
toga, da bi skola imela priliku, da deake dopela 
v praktiéno zivlenje.

Duplet se to mora zeti 7a megyimtirsku 
Skolsku mlajSinu. lm su se ovi deaki za vreme 
zalostnoga stranjskoga jarma rodili, ne su meli 
priliku spoznati nasu lepu domovinu, najviSe ujili 
ne su niti glasa culi za nju, ran tak njihovi, 
najvise mladi roditeli tulikajse ne su meli priliku 
érez ovih 23 let pohodili Magyarsku i tak niti 
svojoj deci nesu mogli pripovedati za nasu bla- 
i e nu domovinu stem vise, kajti i oni su pohajali 
one jugoslavenske skole, de se se zagnjelo, kaj 
se tice magyarske domovine.

Zela sem si pred se, da naipredi nasi dea­
ki naj spoznaju orsaga Svetoga Stefa na, steri nas 
je oslobodil, njegve naturalne lepote, njegvo bo- 
gatsvo, rodolubnoga naroda, kaj bode v sreu na- 
Sih deakov visoko gorel plamen lubavi za ma­
gyarsku domovinu, a z druge strane stela sem, 
da deaki i v naravi naj vidiju ono, kaj su se v 
skoli navéili, naj se preveiju i na veselje, Stero 
te posli daju, naj se naveiju, da samo marlivo 
delo ima blagoslova. Ovi deaki, maknr se bodo 
dale vucili, makar idejű v zivlenje kruha sluziti, 
s éisto drugim okom bodo gledali na iivlenje, 
kajti érez ovih Sest tjednov letovanja su cuda 
toga vidli, kaj nigdar nabodo pozabili.

nase roditele
Ove moje posle za deake sem zvrsila éisto 

stiha, iskala sem pornoc samo od dobrih magynr- 
skih ludi i morém reci, kaj su me sigdi z velkom 
lubavi gori prijeli i s pravim magyarskim dobrim 
srcem su mi isii na pornoc.

Tímár István, predi v Csáktornya, ve Rédi­
csu prvi notarjus je nasel mesto v Rédicsu /а 
tri, V Szabólakosu za jenoga decka, Hegedűs Ja  
no', nas domorodet negda v Csáktornya varaski 
éinovnik jc zel jenoga decka, nas stari priatel 
Szirk „Friczi“, érez vise deset prvi éinovnik na 
főszolgabiroviji v Csáktornya vezda v penziji v 
Szentgotthardu, je jenoga decka imel na letova- 
nju. Bognár l'erenc marovski gazda v Kehida je 
imel dva decke i Solymár Gábor esperes plébá­
nos v Dunakömlödu, skolski verski inspektor je 
stiri decke hranil érez ferie. Sigdi su je z najvek- 
sim vcse|jem gori prijeli i z magyarskom lubavi 
hranili i vucili.

Recite nam gospa profesorica, kaj su ta de- 
ca delala érez sest tjednov ? Kaj su delali — veli 
dale profosorica delali su na polu, pomagali 
su doma drva su nosili, v kuhnji su pomagali, 
krompera i bazola su brali, po sumaj su vrganje 
iskali, krave su pasli, nasel se med njimi i taksi 
steri je i podojil svoju kravu, med tem su se ko- 
pali, krompera i kuruzu pekli, poleg toga su me­
li cajta par dobrih knig precitati, po nedvlaj i 
svetkaj su lepo kmesi isii, z domacom deconi su 
se fletno spoznali, pak su se tak malo i igrali. 
Mali Ha» sek MihaK ide v latinsku skolu, kajti 
óét; pop biti, on pak je najvise hodil / gosponom 
plébánosom i vueil se cirkvene st vari.

Zela je napre gospa profesorica jenu velku 
koznatu torbu, nutri cell kup iistov i karti, stere 
su deaki pisali svojoj profesorici. Si puni lubavi 
i zafalnosti.

„Draga Gospa Profesorica ! Pitate kaj delam.

Glasi Magyarske Stranjke Zivota
Velka konferencia bode 

v Csáktornya
V sredu septembra 29 ga, ob 10 vu­

ri predpoldan bode velka i vazna kon- 
ferenena Magyarske Stranjke Zivota za 
járás Csáktornya, na steroj bodo govorili 
Kölcsey István, orsacki oblegat i orsac- 
ki poslovni podpredsednik Magyarske 
Stranjke Zivota, Kosa Lajos orsacki 
glavni sekretar i Pecsornik Otto orsac­
ki oblegat Zgornjega Megyimurja. Govo­
rili bodo za sa nasa politicka i druga pi* 
tanja, stere intreseraju nasega naroda.

Prosimo Indi nase stranjke naj si 
skupa dojdu na ovu konfereneiju, bodo 
se cule jako vazne reci.

Z seklrom ga tukel, leto dni resta je dobil
Isce lani v novembru se pripetilo, 

kaj su z goric Muraszemenye isii Furdi 
Miklós, Furdi Vince, Peták Kata, i Ре 
tak Anna z sela Damása. Pajdoc su se 
у domacimi ludmi posvadili, na zadnje i 
potukli i tak je Furdi Miklós zgrabil se- 
kiru z rok svoje zene i tak je vudril 
Kurucz Józsefa po glavi, kaj mu je con* 
tu predrl i jako tesku ranu napravil.

Ove dneve je bil zato sod pred 
sodbenim stolom v Nagykanizsi. Krivec 
se brand da je bil pijan i nezna kaj je 
delal. Svedoki su potrdili krivnju kurdi 
Miklósa i zato su ga odsodili na leto 
dni resta. Drugi obtozeni Furdi Vince je 
oslobodjen.
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T a b o r s k i  gl asl
Taljanska íronta

V Taljanskoj su denes sigdi nemei gospo- 
dari. Taljansku soldaőiju, átera je stopila к mar- 
Salu Badoglio su rezoruiali, átéri su se protivili, 
nje su vniätili, ali jako cuda soldaóije je ostalo 
verno Mussoliniu i oni su mám pristupili к nem- 
ákoj soldaóiji i dale harcuvleju za pravicu.

Anglosasi su pod varaáom Napoli, pre va- 
raáu Salerno deli par divizije na suhu zemlu, a 
na juznom delu su vec meli na taljanskoj zemli 
vekáu soldaóiju. Nemei su se mám proti postavi­
li ovoj soldaóiji i érez par dni, как je ta bitka 
trpela, anglosasi su zgubili prek 10.000 mrtvih, 
óuda zaroblenikov i velkoga raatriala. Nemáki a- 
vioni su v to vreme pod vodu spravili 11 tabor- 
skih ladji i sestnajst ladji za trupe vozíti, puné s 
soldaőíjom, se skup od 93.000 ton.

Da se ne cela anglosaska soldaóija v mor- 
ju vtopila raoreju anglosasi zafaliti tomu, kaj su 
meli na taborskim ladjam velke átuke, átéri dal- 
ko nosiju i te su obranili soldaőiju, kaj je ostalo.

Anglosaska juzna soldaóija je dobila zapo- 
ved, da naj ide na pomoc pod Salerno, ali nem­
ei su engleze predi potukli, nego su ovi juini ta 
dosli.

Najnoveái glasi nam piáeju, da su englezi i 
amerikanci zgubili v toj velkoj bitki pre Salerno 
11 taborskih i 32 ladje puné s trupami, 
a zvun toga teáko su njim skvarili 125 trgovaő- 
kih ladji, se skup od 600.00 ton od sterih 
se cuda vtopilo, a stere su ostale, one su od 
bombi tak skvarene, da je nemreju nucati.

Nemska komanda nam je dala na glas, da 
je Mussolini potli svojega oslobodjenja pohodil 
Hitler Adolía, voditela nemákoga naroda, bil je 
tarn par dni i dogovorili su se za dalnje delo.

Mussolini doma organizera taljansku zemlu 
stem, da se treba najoátreáe postaviti proti nep- 
riatelu.

Japanska fronta
Japanri su öve dneve dali vun glasa, da 

makar je Taljanska dala vun svoje prijatele, ona 
bode z osovinom dale hareuvala se, dók ne po- 
tuce nepriatela.

Rossevelt i Churchil i drugi amerikanski vi- 
soki generali su zrekli, da bodo ve oátro isii 
proti Japans. Kaj su do ve napravili, stoga se 
ne vidiju niksi velki posli.

Ako oceju anglosasi proti Japanu kaj nap- 
raviti, moraju se osloniti na Indiju, a ta zemla je 
za njih pravi pékéi. Indijski narod se punta pro­
ti englezam i ze sémi silami harcuvle za svoju 
slobodu. Indija ima naroda od 400 miljonov i 
denes tak stoji stvar, da skorom na sakoga őlo- 
veka treba z zandari paziti. Njihov velki voditel 
Bose i dale dela za slobodu svojega naroda, en­
glezi gnjeteju naroda, zapiraju v reát sakoga, sto 
se glasi, ali se to nikaj ne hasni, öve dne\e su 
morali vun pustiti 1500 restantov, kajti narod se 
puntal za njih i da je nebi pustili, bilo bi óuda 
krvi z jene i druge strane.

Sovjetska fronta
Nemáko soldaőko voditelstvo vec órez par 

tjednov ide za tem, da to preveó dugu irontu 
treba na krajáe deti, kajti stem se prespara cuda 
soldaóije, Zato frontu vleceju nazaj sigdi de ne- 
I« jednaka. Sovjeti tiraju velke glase, da su v 
teskun bitkam zavzeli nova mesta, ali med tem, 
lo se neje istina, de su skup doálli z nemei, sig­
di su pretrpeli velke zgubiőke.

Bile su vekse bitke pre varasaj, Pavlovgrad
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i Charkov i juino od vode Kuban. Sigdi su bol- 
áevike Zavrnuli i napraviie njim velke zgubiőke. 

Najnoveái glasi su ovi:
Veő blízo tri meseee trpiju öve telke i velke 

bitke, za kője v Berlinu veliju, da je to najvekáa 
bitka za obranu, áteru je svet doiivel. Как zad- 
nji glasi piáeju, na toj fronti osobito pre varaáu 
Desna su sovjeti pák doáli z velkimi silami. ali 
magyarske i némáké trupe su se vitezki protivi- 
le i óuda jakáega nepriatela sigdi zadrzale i nap­
raviie mu velkoga zgubióka. Naáe trupe su sigdi 
ostale na svojem mestu.

Zvun toga su sovjeti z velkimi silami doi- 
li na liniju Roslavol—Brjansk, onda na ieleznicu 
Smolensk—Moskva. Tu su sovjeti saki den zgu­
bili prek 20o taborskih kol.

Med tem őujemo i to, da se na sovjetskoj fron­
ti, hapilo jesensko deAgyovno vreme. Poti se bo­
do rezmoőili, de su sovjeti tam ga malo beleznie 
najviáe je treba s koli kcoj voziti i как je se ja­
ko dalko, boláeviki i od vremena imaju saki den 
se vékáé poteákoőe.

Osem let teskoga resta je dobil megyimurec, 
steri je v selu Damása zaklal 

svojega pajdasa
Na balost, naáa megyimurska mlajáina pre- 

veő óuda posla ima s sodom. Ve как su sodske 
ferije minule i sód su se hapili delati, i mám 
prvi den je megyimursko selo Damása doálo na 
red.

Как smo to veó predi napisali, nesreőa se 
prípetila da su deóki z Damása bili na átelingi. 
Da se to zvráilo, deóki, átéri su ostali za soldate 
su se skup spravili malo mulatovati, как je to 
se posod starinska áega. Deóki su se napili i tak 
su z gornjega i dolnjega kraja napravili dve fronte. 
Pre jenim gazdi se z hize muAika cula, ta su 
deóki nutri zaáli, ponudili su njim vino, med nji- 
mi Furdi Mihály, óijega brata su rano pred krat- 
ko vreme odsodili na leto dni reáta, zato kaj je 
z nozom nekoga vpiőil. Furdi Mihály je véé tak 
pijan bil, kaj je ne mogel viáe piti i zato ga 
Horváth István plusnul. Furdi ga átél nazaj vud- 
riti, ali Horvát je zgrabil kuliba i stem ga tukel. 
Furdi je odbezal, ali deóki za njim i tak su ga

zbili, kaj je skup opal. Furdi se skril pre Ov- 
csar Petru, tam se je opral od krvi i onda je i- 
áel nazaj po ákrlaka. Deóki su se hapili kleti i 
njega biti i on je рак odbeAal, a da su ga pak 
dostigli, zel je vun z zepa noza. Ov das je do- 
beial vun z jenoga dvora Bozsics Ferenc, i óul 
je da krióiju za Furdiom, „primite ga“, Bozsics 
je dostigel Furdia, a ov mu je porinul noia v 
prsa. Rana je bila tak teáka, kaj je Bozsics 
hmrl.

Furdia su Aandari prijeli, Valuval “je, da je 
od straha vpicil Bozicsa, kajti je mislil, da ga on 
oóe prijeti.

Ve je za to bil sod v Nagykanizsi pre sod- 
benom stolu. Preslusali su óuda svedokov. Furdi 
se ve brani stem, da ve£ ne pomla, как se ne­
sreőa pripetila. Sodbeni stol ga odsodil na osem 
let teákoga reáta.

Obtoieni su i oni deóki, átéri su Furdia 
tukli i skrvarili i on je prosil da bodo átrofani.

Leventaski glasi
Ve как su se hapile leventaáke muátre, do- 

bili smo s sluzbenoga mesta, как se moraju nasi 
mladi deóki ponaáati, kaj bodo ánjih poáteni dob- 
ri sini naáe domovine.

Leventaske duznosti:
aj dríati se rodolubno, pobozno i poáteno, 

как se to sika za mladoga deóka. V nedelu i v 
svetek к meái oditi.

b) Pokoravati se svojiin poglavaram i pred- 
postavlenim i poátuvati njihove peráone.

c) Pajdaáki se ponaáati proti svojim priate-
lam.

d) Pozdraviti (saluterati) navek, da se igra 
Himnus, zatem Rákoczy induló, magyarska \era 
Boza, onda pred Orsackom Zastavom, da se nese 
Desna Róka Svetoga Stefana, pred spomenikom 
junakov, pred honvedskom zastavom, pred trupa­
mi vitezov, invalidov, frontskih soldatov i pred 
posveóenom zastavom, leventaákih i cserkészkih 
trup.

e) tocno i óisto obleóeno dojti saki fjeden 
na se leventaáke male i velke muátre i tam se 
dobro mustrati.

f) как naj bole se navóiti sega onoga, kaj 
leventaáke muátre i ákole zahtevaju.

g) tocno i óisto dojti na leventaáke doktor- 
ske vizitacije i ákolske ispite.

h) poátuvati braniti i óuvati leiecega i gibo- 
cega leventeákoga imetka.

i) poátuvanje dati s propisnim pozdravom 
(saluteranjem) sem oficeram i óinovnikam m. kr, 
honvedstva, í^ndarov i m. kir. policajov, da no­

siju soldacku opravu (uniformu), onda leventaá- 
kim poglavaram i predpostavlenim, vitezam i ta­
borskim invalidem da nosiju medalje ili znake, 
ákolskim poglavaram, a i sem leventaákim paj- 
daáam, da nosiju leventaáku opravu.

j) v rivilnoj opravi je treba pozdraviti se 
poznate leventaáke pogiavare i predpostavlene i 
svoje leventaáke pajdaáe i to ovak: ako ima na 
glavi leventaáku ili cserkészku kapu, ili deaóku 
kapu, onda saluterati, ako pak ima civilnoga 
ákrlaka, onda ákrlaka zdignuti i reói: „Szebb jö­
vőt!", a za odgvor „Adjon Isten".

k) Saki leventaá, ako je minul osemnajst let 
i ako premeni svoje mesto stanuvanja, mora se 
glasiti pre obeinskim poglavarstvu odkod odhaja 
i pre obóinskim poglavarsivu kam dohaja i to 
tak, как to zakón zapoveda.

l) Za vreme dók leventaáke ákole trpiju, 
mora se saki leventaá ói se kam seli (16 §. 1. 
toóka) glasiti pre svojim leventaákim zapovedni- 
ku, a da dojde na svoje novo mesto, glasiti se 
mám pre najblizeáem leventaákom zapovedniku.

m) mora se glasiti pre svojem obóinskom 
poglavarstvu, ói ga pozoveju na zapis v évidén- 
ciju (kniga, de su si stanovniki zapisani)

n) ako oóe stupiti zvun leventaákoga i v 
kakáé drugo druátvo, mora to svojemu leventaá- 
komu zapovedniku na glas dati, mám, как je 
prosil da se ga i v drugo druátvo gori zeme.

Как vidimo, te duAnosti za naáe deóke ne 
su preteáke, samo se treba driati reda i polle­
nja. Cím bodo naái deóki bole zvuóeni, stem bo 
bole za njih i za domovinu.

RODITELI!
Se knige i druge skolske stvari dobite za Skolu najpovolne&e 
T MEGYIMURSKOJ KATOUÓKOJ KMAARI Horthy piac 13.
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KAJ JE  NOVOGA?
— Snelcug ide rané v Budapest. Как

smo zazvedili, od septembra 16-ga rani ánelcug 
vec v jutro ob 4‘35 vuri ide s Csáktornya v 
Budapest i ta dojde veő ob 10 02 vuri. То cuda 
vala za na§e potnike, átéri imaju posla v Buda- 
pestu. Moreju si svoje posle reSiti érez jen den 
i ne moraju po hotelaj kvartéra iskati, steroga je 
i tak teáko dobiti.

— Stela se zaklatí. Jena mlada puca, 
Cseh Lucia z Búzása se septembra 20-ga stela 
skoncati. V noci se hitila pod cug, ali v zadnji 
rainoti je dosla к sebi i skocila je vkraj, ali cug 
joj je itak jenu nogu zgrabil i odrezal. V spitalu 
ju vraéiju, zakaj je to véinila, neje povedala.

GLASI JARASA PERLAK
— Dela se Orsacka Zastava í vitezki 

spomenik v Perlaku. Komisija za postavlenje 
Orsaéke Zastave i vitezkoga spomenika je dala 
vun posle mestram i vec se fest dela. Obcina 
Perlak je s teskom mokom doála do matriala, ali 
rodolubnost je preladala se poteskoée.

— Parada materam s cuda dece v P er­
laku. V nedelu su z lépőm paradom dali prek v 
Perlaku zelencije i penczne dare materam, Stere 
imaju éuda dece. Bila je sveta meáa, pre steroj 
je Vojvoda Alajos plébános drzal takse prodeá- 
tvo da su se si plakali. Potli mese su se v sko- 
li zisli i tam su z lépőm paradom dali, materam 
zelencije i penezne dare. Jena mati zbog bete- 
ga neje raogla dojti na parada, njoj je komisija 
dimo donesla dara. Siromaska mali se resplaka- 
la, da je vidla to velko postuvanje,

— Sesija Barossovoga Drustva. V nede­
lu je meló Barossovo drustvo v Perlaku svoju 
letosnju redovitu sesiju v velkojsali kasine.

— Narodna Gospodarska skola se ha-
pila delati. V m. kr. narodnoj gospodarskoj 
skoli su zapisi zvrseni i za kratko vreme se bo- 
do bapili navuki. Megyimursko gospodarsko ziv- 
lenje se éuda dobroga nadja od ove skole, stern 
je postavlena zafo, da se gospodaranje podigne i 
ludi navciju na bolse i vékáé povanje. Poleg 
stridóvárske narodne gospodarske skole je ova 
vec druga taksa skola v Megyimurju. Stoga se 
vidi, da magyarska vlada i ve, v tem teskim 
vrcmenim najde priliku, da se pobiiga, knj se 
Megyimurje gospodarski podigne как najbole.

Poglavarstvo velke obcine Csáktornya

Broj 5599/1943.

POZIV
Po naredbi főszolgabirova jarasa Csáktornya 

broj 8823/943 pozivamo nase gospodare, átéri 
povaju mleko, da je po naredbi broj 111.200/943 
К. M. prestalo ono pravo, da se od prve к rave 
ne mora mleko nutri dati, nego od juliusa l*ga 
ovoga leta, mora se i od prve krave mleko nul- 
ri davati. Zato naj saki gospodar, steri krave 
hrani, da nutri mleko, kulko ga zakón veze.

Csáktornya, 1943. leta, septembra 20-go.
POGLAVARSTVO.

___________ „ M e g y l m u r j e “_________

G o s p o d a r s t v o
Gospodaram, steri su sladku trstiku 

sadili
Sladka trstika ve najbole raste i rezvija se. 

Ne treba joá rezati, ve nabira soka. Seme ako 
je zrelo, moéi pore/ati, a stebla moéi vuni os- 
taviti skorom do snega.

Nova naredba za mleko
Как v nasim denesnjim novinami pisemo 

sluzbenoga glasa, od juliusa 1-ga je treba i od pr­
ve krave mleko nutri dati. Ova naredba je jako 
hasnovita za nase gospodare, kajti to mleko se 
bode zapisalo v jedinice. 1 0 0  litri tnleka vala za 
130 psenicnih jedinic i za 10 jedinic za mascu, 
tak onda 100 litri mleka vala se skup za 140 
jedinic.

To bode jako hasnovito za nase gospodare, 
sterim je menje krusnoga zrnja zraslo. kajti se z 
mlekom oduziju za nekaj zrnja. Ve dojde jesen- 
sko i zimsko vreme, krave bodo menje delale i 
vise mleka dale i tak bodo gospodari meli dosti 
mleka /a nutri dati a i za domaci kraj.

Opomenemo nase gospodare, naj se tocno 
drziju te naredbe, kajti sto bo pogresil, bode 
átrofan.

______________________________ 38  br.

2. Da se kuruza bere. saki gospodar je du- 
?.en mam i kuruzinje poseói i dimo spraviti, ku- 
ruzinje na zemli spravlati i drzati ne smeti.

3. Nesmeju se ludi v kupe shajati, prek tri 
cloveki, ako nesu jena familija, od kmice do 
svetla nesmeju skupa dojti.

Sto se tih zapovedi nabo drzal, ili bo se 
ponaáal proti njih, bo najoátreáe strófán.

Csáktornya, 1943. septembra 20-ga.
.POGLAVARSTVO.

Jeli sam platil za neviRe?
APRÓHIRDETÉSEK - MALI 0GLASI
Apróhirdetések dija szavaokint 10 fillér. — A vastagon 
nyomott azó kettőnek számit. Legkinebb hirdetés dija 1 P.

Sofför az összes gépjármüvek hajtására
jogosult, megfeleld állast keres azonmalra. Czim a 
kiadóban.

Egy női prima kerékpár, uj gumikkal 
eladó Hunyadi autójavító Csáktornya.

Szabósegédet nagy munkást azonnal fel­
veszek. Cint a kiadúJivatalban.

Snejderskoga detica dobroda delavca za 
velke posle mám gori zeniem. Pitati v admis- 
traciji.

Belga óriási fajnyulak eladók. Érdeklődni lehet 
Gállits Tamásnál Alsólendva.

Zensku za dvoriti iscem. Pitati v vured- 
nistvu.

Felelős szerkesztő: Pecsornik Ottó 
f elelős kiadó és laptulajdonos: Pecsornik Ottó 
r-fynt* М̂г*ЧЛь*. KAnyrwvcved*

f iel A»*-'

Poglavarstvo velke opc.inc Csáktornya

Broj 5565/1943.

Na znanie
Poglavarstvo daje z ovim na glas naredbu 

főszolgabirovije jaraáa Csáktornya broj 9667/943.
1 . Od kmice do svetla nisei se nesme po po- 

lu zadrzati niti hoditi po polskim potam.
Od kmice do svetla je smeti hoditi samo 

po varmegyinskim i orsackim ceslam.

Kőbányai Polgári Serfőzde f
muraközi egyedárusitója, úgyszintén II j(4 jini prodavec pive za Medjimurje i Й
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